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Harmincegy
egyénnel — igy mondja a tiszti 
főorvos hivatalos jelentése — 
több halt meg júniusban Sza
badkán, mint ahány született, 
vagyis a szaporodás harmincegy 
egyénnel csökkent. Tegyük még 
hozzá, hogy ez nemcsak Sza
badkán van igy, hanem egész 
Bácskában. Mindenütt csökken 
a népesség szaporodása. És 
csökken másutt is. A szinma- 
gyar vidékeken majdnem min
denütt több koporsót kisérnek a 
temetőbe, mint ahány újszülöttet 
keresztelnek.

A háború mérlegén a vesz
teségi oldaion kell ezt a tényt 
elkönyvelni. A háború nemcsak 
azt a generációt pusztítja, ame
lyik '.ivj?., hanem ., jövő gene
rációt is, amelynek helyre kel
lene hozni a pusztítást s élvezni 
kellene a békét, melyet mi a 
vérünk hullásával vívunk ki szá
mára. Az ember, a mindennél 
drágább emberanyag, a kultúra 
szomjuhozója, a világosság har
cosa, az igazság bajnoka pusztul, 
szomorú hirdetőjéül annak az 
igazságnak, hogy rossz üzlet a 
háború.

Még csak harminckettővel ke
vesebb az újszülöttek száma, 
mint a halottaké, de az ember 
akarva, nem akarva Napóleon 
korára gondol. A diadalmas 
napóleoni háború után kezdett 
csökkenni Franciaországban a 
népesedés, azóta stagnál és süly- 
lyed az egykor hatalmas biro
dalom.

Mi lenne ha nálunk is igy lenne.
Sötét rémképek, egészen bi

zonyosan sötét rémképek ezek 
amik azért ötlenek eszünkbe, 
mert sajnálnék ezt a derék, be
csületes magyar fajt, ha haladá
sában csak egy lépéssel is hát
ráltatná az, hogy nem szapo
rodik.

De remélhető, hogy a háború 
egyik üdvös hatása lesz az, 
hogy háború után bizonyára 
jobban törődnek az emberi 
egészséggel s csecsemőt, anyát 
és felnőttet egyaránt jobban 
istápol az állam.

M ilyen  le s i
*

Az a g rá ro k , m int
Saját tudósítónktól.

A kedves anekdota a gazdáról és 
a mákról rögtön vészit kedvességé 
bői, ha a mostani agrárokat halljuk 
panaszkodni. Deák Ferenc mesélte 
annak illusztrálásául, hogy a ma
gyar paraszt soha sincs megelé
gedve, — a híres anekdotát a mák
ról. Kérdik a magvar kisgazdát, 
hogy milyen vök a termés. Hát b i
zony rósz, feleli ő. Nem termett Ián 
búza ? Búza, az termelt. Hát rozs ? 
A rozs is hála Isten szépen fizetett. 
Hiszen csak a szőlővel nem volt 
baj? Avval meg épen nem volt b-.i. 
Mi hát a baj ? Az idén kevés volt 
a mák. A- anekdotabeli gazda si
ránkozása azonban önzetlen sirán
kozás, inig ellenben a magyar ag
rárok azért simák, hogy elérjék a 
gabonaárak emelését.

Mi. akik nyitott szemmel járunk, 
úgy látjuk, hogy gazdag kalászok 
ringatlak a mezőn, hogy olcsó 
pénzért orosz foglyok vágják a ren
det —- s mégis drága a búza. Negy
ven korona a '"aximális ár, ami 
igen magas ár, ha meggondoljuk, 
hogy tavaly sem volt ennyi, pedig 
tavaly csak 28 m illió métermázsa 
termeli, mig az idei termést a hiva
talos becslés, amely mindig óvatos 
és tartózkodó szokott lenni, 46 
millió métermázsdra becsüli.

Az agráriusok ezzel szemben azt 
mondják, hogy drága a munkás, 
drága az igavonó állat, drága — 
minden drága . . .  Az igazság pe
dig az, hogy az idén ezerszámra 
aratnak félig potyán orosz foglyok, 
az idén hozzászoktak a gazdák az 
aratógéppel való aratáshoz, ami ol
csóbb mint a két kézi munka s az 
sem igaz, hogy kevesebb a ló s az 
igavonó jószág, mint más években, 
mert Szabadkára nézve a hivatalos 
állatösszeirás megállapította, hogy 
mindössze három százalékkal keve
sebb a gazdaságokban levő lovak 
száma, mint a múlt évben volt.

Most aztán kitalálták azt a mesét, 
hogy elromlott a termés. Rosszabb 
lesz a termésl eredmény, mint ami
nőnek várjuk, hisszük és látjuk.

5 a term és?
*  *

rém h ír-te rjesz tő k .
Szabadka, július 13.

Mindennek a híresztelésnek az a 
célja, hogy felemeljék a maximális 
árakat.

Az agrárius mozgalom nagyon 
öntudatos.

Szabadka város közigazgatási bi
zottságában a gazdasági felügyelő 
arról referált, hogy a gabona meg
dőlt, a terméskilátások megromlot
tak, a minőség és mennyiség tekin
tetében a várakozásnak nem min
denben megfelelő s a gabona hoi- 
dankénti átlagos hozamát kilenc mé- 
termázsára becsülte.

A bizottság egyik nagybirtokos 
tagja, országos nevű gazda, első
rendű szakértő, annak a véleményé
nek adott kifejezési, hogy e becslés 
túlzottan vérmes. Szabadkán nem 
lesz a búzatermés holdanként kilenc 

' métermázsa.
A világért sem akarjuk megvá

dolni, vagy megbántani ezeket a 
'derék és kivételes pozíciójú urakat. 
Nem rosszakarat a részükről az, a 
mi a termést, a szabadkai áldott 
anvaföld hozamát ilyen csekélynek 
véli. Ez az osztdlyöntudat.

Nekik egészen bizonyosan szilárd 
meggyőződésük az, hogy ők jól be
csülik a termés várható eredményét, 
amint hogy ők azt is a becsületes 
meggyőződés szilárdságával hiszik, 
hogy a búza maximális ára igen 
alacsony.

Mi statisztikai adatokkal felfegy
verezve állunk itt s kimutatjuk, hogy 
sokkal alacsonyabbnak kellene len
nie. Mert a búza ára szerint alakul 
nak ki az árak, a munkabérek és a 
szolgáltatások árait is az ország né
pének a megélhetéséi teszik lehetet
lenné azok, akik nem a búzaárak 
csökkentése, hanem emelése érdeké
ben kardoskodnak.

A szabadkai kereskedők véleménye 
szerint a szabadkai földeken az át
lagos termés holdanként 9— 10 méter- 
mázsa. Ami persze nem jelenti, azt, 
mintha nem lenne sok gazda, aki
nek 15— 16 métermázsa búzája is 
terem egy holdon.

«|«
A kukoricaliszt

Szabadka, julius 13.

Szivünkben némi halvány öröm
mel jelenthetjük, hogy konyhánk, 
asztalunk és gyomrunk makacs el
lensége : a kukoricaliszt jobb létre 
szenderült. Kimúlt. Nincs többé. Már 
a hatósági lisztes boltban is buza- 
Iisztet árulnak.

A lisztholíban a legnagyobb rend
ben történik most a közönség liszt
szükségletének kielégítése. Most már 
nincsenekfiömegek a lisztboltok előtt, 
nincs tolongás, hanem mindenki 
nyugodtan várja, mig rá kerül a sor. 
Csak a nullás liszt kimérésének hí
rére mozdultak meg ismét a kedé
lyek s özönlfttlék el nagyobb szám
ban a hatósági liszlraktárakal.

Hogy azonban ezután teljesen el
kerüljenek minden esetleges tolon
gást, a városi hatóság dr. Vinklcr 
Imre föszámvevő ajánlatára egy har
madik lisztüzletet is fog felállítani 
a városháza alatli üres üzlethelyi
ségek egyikében — a beszüntetett 
városi mészárszék mellett.

A hatósági lisztboltokban tiszta 
búzalisztet mérnek ki minden keve
rés nélkül. Ennek a lisztnek kilog
rammja 50 fillér, a nullás liszté pe
dig 82 fillér. A pékek azonban ár
pával kevert kenyérlisztet kapnak.

Hogy most a hatóság a lisztrak
táraiban keverés nélküli búzalisztet 
szolgáltathat ki, annak az az oka, 
hogy a gazdák most hozzák be a 
rekvirált lisztet és gabona-ncmücket. 
A legtöbb gazda több búzát hoz, 
mint amennyit lefoglaltak nála. Ezek 
abban a hiszemben voltak, hogy 
később még drágább lesz a liszt 
s elrejtetlék készleteiket a rekvirálas 
elől. Most, amikor kiderüli, hogy 
nem lesz drágább, sőt olcsóbb a 
gabona, mindegyik siet a régi, ma
gas áron eladni a készletét. Volt 
olyan gazda, akinél lefoglaltak 
50—60 métermázsát és 80— 100 
métermázsával többet szolgáltatót be.

A városi lisztbolban tehát most 
tiszta búzalisztet adnak s kilátások 
vannak rá, hogy a kukoricaliszt, 
mely meghall, nem is fog többé 
feltámadni.
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Delimanics
korm ánybiztos Szabadkán .

Saját tudósítónktól.

Delimanics Lajos dr. a délvidék
kormánybiztosa, aki a háború első 
hónapja óta nem volt Szabadkán, 
holnap délelőtt ide érkezik. A kor
mánybiztos ma kedden Zomborban 
van s onnan jön dr. Purgly Sándor 
főispánnal együtt Szabadkára. A kor
mánybiztos kíséretében lesz még 
báró Pap/) Géza, országgyűlési kép
viselő, az altruista bank elnöke.

A kormánybiztos látogatásának

Bácskai oroszok humora.
*  *  *

M i k o r  s ö r ö z i k  az  ő r s é g .
Saját t ulósitásun k.

A magyarországi fogolytáborok ka
pui megnyíltak, persze ideiglenesen 
csak s a sok más e?er fogoly a ma
gyar nóp apraja nagyjával együtt 
vágja a rendet az aranykalászos ten
ger hullámaiban. Ellenfelek, kik a 
galíciai és lengyelországi mezőkön 
kemény haicot vívtak hónapokon át, 
páratlan buzgalommal ritkítva egy
más sorait, most békésen megférnek 
egymás mellett: a kánikulai hőség
ben lankadatlan szorgalommal arat
ják le a drága magyar föld nagy
szerű terményeit. Muszka-emberek 
segítségével folyik az aratás, mert az 
országban s persze a Bácska sem 
nélkülözheti ezeket a kitűnő Jerőket.

A fogolytáborban nincs semmi 
dolga a muszkának, most meg pláne 
nincs oka a panaszra. Ugyanazt a 
munkát végzi most el, amit ilyen 
tájban otthon szokott s ha nem is a 
maga számára takarítja majd le a 
termést, de legalább a békés polgári 
foglalkozásához tért vissza egy időre 
s az élelmét is lényegesen megjaví
tották. E mellett még szabadsága is 
van, éjjel-nappal a szabad ég alatt 
tanyázik s őrizni szinte alig kell. Egy 
fái tucat őr akár kétszáz fogoly őr
ségét is elláthatja. Az orosz fogoly 
nem szökik meg s még becsületsza
vával sem kell külön kikötnie magát. 
Illustris példája ennek az alábbi ked
ves kis eset, ami itt a Bácskában 
történt meg.

Cservenka közelében van egy nagy 
uradalom. Másfélszáz orosz fogoly 
segédkezik itt az aratási munkála
toknál. Hat cseh népfölkelő katona 
van kirendelve az őrizetükre. A fog
lyok serényen dolgozlak, az őrök le
fektették puskáikat a letarolt földre 
s amikor már kiélvezték azt a gyö
nyörűséget, amit a más munkájá
nak a szemlélése nyújt, a rekkenő 
hőség elől elmenekültek a közeli 
korcsmába. Itt aztán egész glédát

in  fa 17 valóói amerikaik es teljes fogsorok szájpadlással I I fiV fi S M Arany, platina, poroellán fugák és
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Szabadka, julius 13. 

nincs hivatalos jellege. Szabadkán, 
de általában egész Bácskában, oly 
minuciózus pontossággal hajtják 
végre a háború szükségelte intézke
déseket, hogy semmiféle hivatalos 
beavatkozásra nincs szükség. A mai 
zombori és a holnapi szabadkai lá
togatás inkább csak azt célozza, 
hogy a kontaktus fennmaradjon a 
kormánybiztos és a vezető tisztvise
lők közt.

A kormány annak idején elren 
delte, hogy a húszezer koronái meg
haladó jövedelemmel bírók külön 
hadi adóztatás alá kerüljenek. A hi
vatalos összeírás talált is néhány 
boldog halandót Szabadkán, aki jö 
vedelme után könnyen fizetheti majd 
a kivetendő hadiadót. Ezek adójára 
nézve a zombori pénzügyigazgató
ság el is készítette javaslatát.

Arra nézve, hogy ezeknek mikor 
kell kezdeni a hadiadót fizetni, Gu
lyás György adóügyi főszámvevö 
ezeket mondta:

— Tegnap úgy informált a Sza
badkán tartózkodó Fodor Mihály

Szabadka, julius 13. 

állítottak föl a kiürített sörös üve- 
Igekből. Jókedvük is volt az öreg 
cseh legényeknek, járta a vígan ro- 
pogó cseh nóta, igy nem is csoda, 
hogy még alkonyaikor sem jutott 
eszükbe a távozás. Kint ezalatt a 
százötven fogoly befejezvén a mun
kát, türelmetlenül várta vissza a de
rék őröket. Deltát mindhiába. Végre 
is megunták a várakozást s a hely
zet rövid megbeszélése után néhány 
vezető sztratéga és taktikus vállára 
kapta a hat gázdátlan puskát s a 
többitől követve, megindultak a fől- 

J fegyverezettek az őrök kézrekerité- 
sére. Ez aztán sikerült is.

A korcsmában megtalálták a pus
kás foglyok a puska nélküli őröket, 
annak rendje és módja szerint tá
vozásra késztették őket, sőt mi több 
— bekísérték őket a legközelebbi 
csendőrségi állomásra.

Igy jártak el a kötelességtudó 
orosz foglyok a kötelességről meg
feledkezett őrökkel szemben. A leg
jobb az ebben a humoros ügyben, 
hogy ez nem is vicc, hanem tényleg 
megtörtént esemény. Jobb ötletet 
ennél bajos volna ebben a háborús 
világban még a legkiválóbb krokii- 

I íróknak is kifalálniok.

Svéd asszonyok a békéért.

A svéd belügyminisztérium fo
gadta a napokban a svéd asszonyok 

! küldöttségét, a melynek kezdésére 
i Svédország minden részében békc- 
| gyűléseket tartottak június hó 7-én. 
j Összesen 343 gyűlést tartottak és 
ezeken 91,000 asszony vett részt. 
A küldöttség átadta a miniszternek ’ 
a határozati javaslatot, a melyet i 
ezeken a gyűléseken elfogadtak. A ; 
miniszter megígérte a küldöttség! 
tagjainak, hogy a határozati javas-1 
latot a legközelebb a kormány e lé , 
terjeszti.

Német vaskereszt
egy szabadkai

Mint értesülünk, a német császár 
Hartmann József szabadkai nagy- 
kereskedőnek, aki tartalékos főhad
nagy a negyedik honvédhuszárez
redben, vaskeresztet adományozott.

Tudtunkkal Hartmann József az 
első szabadkai tartalákos tiszt, aki

A szabadkai gazdagok adója.

Szabadkai ügyved
megsebesülése a
A Bácsmegyci Napló 
saját munkatársától

Július 4-én és 5-én folyt le az 
olasz hadszíntér eddigi legnagyobb 
csatája a görzi csata, amelyről tud
valevőleg Höfcr generális azt a ma
gasztaló jelentést adta ki, hogy 
„Hála kiváló harcedzett csapataink, 
különösen vitéz gyalogságunk, min
den dicséreten felül álló magatartá
sának minden hadállás változatlanul 
birtokunkban maradt." Erről a csa
táról úgy emlékezett meg a hivata
los jelentés, hogy az ellenségnek 
mintegy négy hadteste hatalmas tü
zérségi támogatással előnyomult a 
görzi hídfőtől a tengerig terjedő 
arcvonalunk ellen. De az olaszok 
teljesen visszaverettek és borzalmas 
veszteségeket szenvedtek.

A diadalmas görzi ütközetben 
részt vett dr. Vass Antal szabadkai 
ügyvéd is, aki mini jelentettük, e 
harcok folyamán megsebesült.

Dr. Vass Antal most érkezett haza 
Szabadkára. Fejét érte az olasz grá
nát, de már túl van a veszélyen.

Az olasz harctér első szabadkai 
sebesültjc a monarchia uj ellensé
géről s annak harcmodoráról igen 
érdekes dolgokat mond el.

Megpróbáljuk e mozaikszeríi ada
tokat felhasználva vázolni, hogy mi 
történik az olasz harctéren.

nagykereskedőnek.
Szabadka, julius 13. 

a dicső szövetséges hadsereg szép 
kitüntetését megkapta.

Hartmann József, mint automo- 
bilos tiszt, hosszabb ideig német 
parancsnokság alá volt beosztva s 
az itt teljesített kiváló hadiszolgála
tait jutalmazták a vaskereszttel.

Szabadka, julius 13. 

kir. tan. pénzügyigazgató, hogy a 
I jövő hónap elején veszi kezdetét az 
adófelszólamlási bizottság íilése- 

I zése.
A húszezer korona jövedelemmel 
bírók lajstromát julius 15 ikére fel
kérte magához a pénzügyi miniszter, 
ahol bizonyára legalább egy hétig 
maradnak az iratok. Szabadkán va
lószínűleg e hó 25 én fogjuk kitenni 
a városi adóhivatalban közszemlére 
a névsort és a javaslatokat s a szem
lére tétel után nyolc nap múlva kez
dődik csak az érdemleges tárgyalás, 
amelyen megállapítjuk, hogy ki 
mennyi adót fizet.

görzi csatában.
Szabadka, julius 13.

Nem spórolnak az olaszok.
A görzi nagy csata — mon

dotta dr. Vass Antal, — mintegy 
busz kilóméteres fronton folyt le. Az 
olaszok Poladzó és Sagradó közt, 
ahol az Izonzó kanyarodik, átakarták 
törni ami frontunkat.

Az olaszok, — mint a hivatalos 
jelentés is mondta, hatalmas arányú 
tüzérségi előkészület után kezdtek 
a támadáshoz. A harcmodoruk álta
lában a tüzérségre van basirozva s 
temérdek muníció pazarlással jár. 
Mielőtt egy állás ellen támadást in
téznének, nemcsak órákig, hanem 
valósággal napokig gránát-esőt zú
dítanak a veszélyeztetett pontra. 
Egyre-másra hullik a gránát s elvetve 
a srapnell. Az olaszok ezzel demo
ralizálni akarják a mi csapalainkat.

Persze ami harcedzett legénysé
günk nem igen törődik ezzel az 
olasz harcmóddal, amelynek ellen
szerét is kitünően ismeri már.

— A mieink csak annyit tesznek, 
hogy lopva néhány száz lépésnyire 
hátrább huzódoak úgy, hogy az ola
szok az üres hadállásokat lövik.

Szaladnak
az olasz gyalogosok.

— Mikor a tüzérség beszünteti a 
tüzet s a gyalogság rohama követ-
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kéznek, a mieink persze már ott van
nak a régi állásokba. Az olaszok 
nagy lármát csapnak; Azt kiáltoz
zák, hogy:

— Erviva Savoya!
— Avanti!  Avanti!  Corraggis!
— De csak addig kiáltoznak, mig 

ami gyalogságunk puskattize alá nem 
kerülnek. Akkor visszaszaladnak. Még 
soha nem fordult elő, hogy állták 
volna ami tUzünkel.

A hü szövetségesek.
— A támadók küztil, aki nem 

elég gyorslábú, azt nyakon csípjük. 
A katonák ezzel fogadják az olasz 
foglyokat:

— hne ami Ilii szövetségesünk!
A mi katonáink az olasz közka

tonákat jól fogadják. A tiszteknek 
sincs rossz dolga, de azok vala
mennyiének orra alá dörgölik a szö
vetségi hűség szemrehányó szavait.

Egy olasz őrnagy, aki külön
ben érdekes módon került fogsá
gunkba azt a kijelentést tette, 
hogy a gyalogságunk hihetetlen bá
tor, támadáza ellenállhatatlan. A tü
zérség azonban nem mindig erő
teljes. Az olasz őrnagy Lemberg 
elestének napján kei ült a kezünkre. 
Sehogysem akarta elhinni, hogy az 
oroszok Galíciában olyan vereségei 
szenvedtek.

Egy olasz batalllon 
borzalmas helyzete.

A Sagradó és Poladzó közötti 
fronton az én katonáim arcvonalán 
történt, hogy óriási tüzérségi előké
szítés után egy olasz bataillon tá
madásra indult állásaink ellen. A 
grántázó megszűntével egy őrnagy 
vezetésével nyomult előre a zászló
alj. Egész a drófsövénycinkig jutot
tak s még egyetlen puskagolyó sem 
repült feléjük. Nálunk az volt a pa- 
rnnes, hogy csak akkor kezdjen a 
gyalogság tüzelni, ha a drótsüvénye- 
ket bujdosni kezdik az olaszok.

A drótsövények előtt azonban né
hány percre megállották az olaszok. 
Megvárták nyugydtan még másik 
két zászlóalj is oda nem ér. Azok
kal aztán nekivágtak a mi drótaka
dályainknak. Ebben a pillanatban 
salven-fenext adott a mi gyalogsá
gunk. Sűrűn egymásntán kaplak a 
sortüzet a támadó olaszok. Soraik 
megbomlottak s a közben megindult 
gépfegyvertüzben úgy hullottak, 
mintha megszállták volna a kétség- 
beesett sorokat. Az olasz őrnagy 
végre visszavonulást rendelt el. 
Ekkor azonban megszólaltak am mi 
ágyúink. A támadó olaszok mögötti 
terepet vették teljes gránát-tűz alá. 
Az ellenség visszavonulási útja el 
volt vágva. Közben zuhogott rájuk a 
mi gyalogsági és gépfegyver tüzünk. 
A szó teljes érteleiében két tűz. közé 
kerültek. Nem volt mást tenni: ég
nek emelték kezeiket. Erre a mi 
gyalogságunk tüzet szüntetett. Tul- 
nan az olasz részről azonban meg
látták mi történik. Észrevették, hogy
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a támadó zászlóalj megadta magát. 
Óriási gní/níf tüzel bocsátottak a sa- 
já t katonáikra. Ezek között leirhat- 
lan pánik keletkezett. Véres tömegek 
feküdtek már a mi dróthálóink előtt. 
Borzalom volt nézni kétségbeesett 
helyzetüket. Végre egy káplár föld
alatti folyosón a drót-akadályoknál 
lévő piszkos csapó-ajtóhoz ment s • 
azon át leengedte az életben maradt 
olaszokat. Jóval felül vo't a számuk 
ezeren, amikor elindultak, de a föld
alatti folyosón már csak százhar
mincán — köztük az őrnagy és kél 
kapitány — érkeztek el hozzánk.

Sok a gépmadár 
a harctér felett.

- -  í-'gyik hmclércn sincs annyi 
légi jármű a harcoló ellenfelek feje 
fölött, mintáz olasz harciéren. Egyre 
másra búgnak az arevonal fö'ött az 
■ llenséges gépek s bizony nem a 
legkellemesebb érzés a bombát tar 
togató aviatikusl az ember feje fö 
lóit érezni. Védekezni szörnyen ba 
jós ellene. Az móbbi időben azon 
bán revolverágyuk tüzelnek az olasz 
gépmadarakra. Éltől aztán h hulla
nak, mini a legyek. A közelmúlt na
pokban a mi arcvonalunk feleli kél 
repülői is lelőttek. Olyan öröm volt 
erre, hogy a katonák mit sem tö 
rőtlve az ellenséges tűzzel kiugrál 
lak az árkokból és ugy hurráztak.

A megsebesülés.
— A görzi nagy csatát az eddi

ginél is borzalmasabb tüzérharc ké 
szitette elő. Az olaszok olyan muni 
ció pazarlást vittek véghez, amilyenre 
alig van példa. A gráhátcsö végig 
söpörte a mi terepünket. Eg\ik az 
én fedezékemhez közelálló csapatot 
erősee érte s ezért az. kényleien volt 
elhagyni pozícióját. Nem sokkal az 
u'án én is észrevettem, hogy a grá 
nátok az én soraimat is érik. Tele 
fonon siettem tudat ni a nehéz hely 
zetet és utasítást kértem. Telefonálás 
közben érte a gépemet gránát szi 
Iánk. Elv sztettem az eszmékternet. 
Mire magamhoz tériem s keskeny 
hegyi örvényen vitt hordágyon kél 
szanitéc. . .

— Még csak annyit, hogy min
den befolyástól mentesen mondha
tom, hogy ami odalenn folyik a? 
leírhatatlan küzdelem, a legnagyobb 
tán mind közöd, de az a helyzet, 
ami az olasz háboru kitörésekor 
fennállt, a mi hátrányunkra a lőerő
ben levő támadás dacára, — nem 
változott. „Katonáink sziláidan és 
híven védik a határt “

A LEGFRISSEBB TÁVIRATOK.

Amerika Németország ellen.
A Times azt Írja, hogy az Unió kormánya a német jegyzék elő 

terjesztéséit elutasítja. Az amerikai sajtó a némot ajánlatot sértőnek 
és cinikusnak mondja. A helyzet Amerika és Németország közt kri
tikus. Wilsont arra  akarjak rávenni, hogy a központi hatalmakkal 
szakítsa mog az érintkezést.

Fontos tan ácsk o záso k  B ukarestben .
Bukarest, jullus 13. Bratlanu minlsztorolnőknól az összes román 

miniszterek, a román karna-a és szenátus elnökeinek résztvevősével 
és a külföldi államok romániai diplomatáinak bevonásával miniszter
tanács volt. Előzőleg a román külügyminiszter tanáoskozolt Ferdlnand 
román királlyal.

A perzsa kormány lemondott.
Teherán, Jullus 13. A perzsa kormány lomondott. A demokraták 

a miniszterelnökét támogatják.

Be kell rukkolni.
Budapest, jnlius Némely lap téves hírével szemben 

hivatalosan közlik, hogy ju lius tő-én a tizenkilenc éves nép- 
fötketőknek s a már igénybevett de időközben szabadságolt 
munkásaknak s kocsisoknak be kell vonntniak.

Az oroszok e ts iiiy esz te ttek  4 b o lgár ha jó t.
Az o rosz flotta a bolgár vizeken előzetes figyelmeztetés nélkül négy 

bolgár hajót clsíbyeszlett. Radoszlavov miniszterelnök az orosz kormány
nál erélyesen tiltakozóit ez ellen.

Háboríts tüntetések Bukarestben.
Bukarest, ju lius 13. Vasárnap a háború melletti párt nép- 

gyiilést és felvonulási rendezeti. A tüntetés véres zavargásokká 
fa ju lt. .4 rendőrségnek kelleti szélverni a tüntetőket. A rend 
csak akkor áttolt helyre, amikor a katonaság is kivonult a 
tüntetők ellen.

E lőkészü le tek re  tö r t  ki 
a  m oszkvai lázongás.

Szentpétervár, jullus 13. A Itjecs szerint a moszkvai zavargá
sokat olőzetesen torvozték mog.

C serbenhagyják  V enizeloszt a  pá rth ív e i.
Athén, jullus 13. A görög lapok jelentései megállapítják, hogy 

Vcnlzolosz pártja tökéletes összeomlás előtt áll. Legutóbb harmincán 
léptek ki Venizelosz pártjából.

Pont-á-m oussont fe lgyú jto tták  a  ném et 
g rán á to k .

Paris, ju lius 13. /I Temps jelenti, hogy a németek Pont-á- 
moussont erősen bombázták. .4 németek gyujtógránátjai nyo
mában nagy l i iz  támadt, amelyet csakis a tiancyi tűzoltóság 
segítségével tudtak eloltani.

Túlzsúfoltak az olasz kórházak.
Ocnf, jú lius 13. A svájci lapok ír ják : Az északolaszor

szági városok kórházai túlzsúfoltak. A sebesültek száma a 
legutóbbi harcokban annyit a megszaporodott, hogy most már 
a Rómában és más délutaszországi városokban berendezett 

\kórházakra került a sor.

5 tábornok, 31 ezred es  e lese tt k é t nap a la tt.
Zürichből jelentik : Június 27-én és 28-án az orosz seregnek öt tá

bornoka, s harmincegy ezredparancsnok esett el.

M argh llem án  m in isz ter.
Bukarest, juliu- 13 M irghi'omán, a konzervaliv-párt elnöke, aki a 

honián semlegesség híve, belép a kabinetbe.

Az a n ta n t c sa lo g a tja  a  B alkán t.
Frankfurt, július 13 A Frankfurter Zeitung irj i : A román kormányt 

és a Balkán-államokat az antant most arról biztosította, hogy a Földközi- 
|tengert és a szorosokat nemzetközivé te zik. A Balkán álamok azonban 
jól tudják, hí így az ént,ml í )r<>-zor ágnak Ígérettel lekötötte Konstanti
nápolyi és a Dardanellákul, aminek birtoklásával Oroszország a Fekete- 
tenger korlátlan urává válnék. Az orosz részről fenyegető veszedelemtől 
a központi hataimakkal kötött szerződés védi meg Rómnániát.

; B O R S Z É K  *

/ M a d o n n a  f o r r á s
I természetes vastól mentes sa-
F vanyuviz. — Mint gyógyitóviz 
j  emésztési zavaroknál, a légző 

és emésztő szervek huruto; 
bántalmaknál, angol kórnál, 
vese- és hólyagbántalmaknál 
javasolt. Uygienikus tisztaságá
nál fogva járványok idején, 
mini ivóvíz megbecsíilhetclleii.

I órakiár:

NEményi és Tsa céj, Szabüdka.
•



4. oldal. B A C S M E G Y F J  N A P L Ó 1915. ju lius 13.

A zombori 
háborús ünnep.
/nmhorliúl küldőit ffztiluulleil. iulius 13. 
részletes tucMsilus.

Röviden már jelentettük, hogy 
Zomborban háborús jótékonycélokra 
az ottani cs. és kir. tartalékkórház 
a városi és megyei Vörös-Kereszt 
egyesületekkel együttesen nagysza
bású kerti ünnepélyt rendezett, 
melynek lefolyásáról az alábbi rész
letes tudósítást kaptuk most:

Az ünnepély nagy anyagi sikere 
teljes mértékben honorálta a rende
zőség fáradozásait. Az előkészítés 
nagy fáradtságot és időt igénylő 
munkájából leginkább dr. Donhoífer 
Szilárdné, dr. Benedich Vilmos fő- 
törzsorvos, kórházparancsnok és fe
lesége, nemkülönben dr. Donhoffer 
Szilárd kórházi főorvos vették ki 
részüket. Páratlan agilitással, hozzá
értéssel és szeretettel karolták föl a 
nemescélu akciót s nap-nap után 
fáradoztak azon, hogy egyrészt a 
közönségnek pompás szórakozást 
nyújtsanak, másrészt pedig, hogy a 
jótékony célra minél jelentősebi) 
pénzösszeget gyűjtsenek össze. Sok 
elegáns uriasszony s még több szép 
fiatal urilcány segítette őket ezen 
céljuk elérésében.

Az ünnepély legkimagaslóbb pontja 
az esti kabaré volt, amelynek pom
pás, művészi nívón álló műsorát 
lloffmann Sándor főhadnagy s Vince 
Zsigmond hadnagy, a király-színház 
karmestere állították össze. A ka
tonazene megnyitója után Bársony 
Ferenc önkéntes Torreádor dalát 
énekelte el nagy tetszés mellett. Egy 
háborús jelenet előadása következett 
most. Mikor lesz Béke? — a cime 
s liecker, llamédcr és Bosnyák, 
mindhárman 23-ik gyalogezredbeliek 
szerepellek benne. A közönség jól 
mulatott játékukon. Vadász önkéntes 
magyar dalokat énekelt, inig Niko- 
reszkn Lukács 37-cs önkéntes, a 
bécsi zeneakadémia növendéke, 
Wagner opera-részleteket adott elő. 
Nagy feltűnést keltett a fiatal mű
vész gyönyörű, erőteljes baritonja. 
Dialóg is volt, amit Weisz Irénke 
Sclilick önkéntessel együtt adott elő. 
A kisasszony docens, stílusos játéká
val nagy hatást ért el, nemkülönben 
láncával is, amit Dorca Kájusz ön 
kéntessel, egy valóságos táncmű
vésszel mutatott be.

Rác Jenő, egy amerikai mozi- 
szinész frecelikus tapsokat kapott 
kupiéiért, úgyszintén Kertész Lajos, 
a szabadkai színház egykori ked
venc komikusa is. Volt még apacs 
tánc is, majd egy fiatal rajzoló-mű
vész : Erdélyi önkéntes aktuális ka
rikatúrákkal szórakoztatta a közön
séget. Végül a reieltenbergi önkén-' 
lesek német diákdalokat énekellek.! 

Mezey Lajos önkéntes, kiváló liirlap- 
itó  társunk, rendkívül ötletesen kon

ferált, mókáival, szellemes aperszü- apródjelölt látták el, inig a katonai 
vei állandó derültségben tartotta a zenekari Szegő Sándor karmester 
közönséget. i vezényelte.

A zongora-kíséretet Vince Zsig- A sok száz főre rugó közönség 
mond és Székely László had-i csak éjfél körül kezdett omladozni.

„Öreg legények és régi ágyuk".
■M

C salód tak  az

Azok a szökevények és foglyok, 
akiket az. olasz harctéren foglyul ej
tünk, azt állítják, hogy az olasz had
seregek inegcsallnak érzi magát. Az 
olasz katonákat azzal hilegctlék, hogy 
Bózenig nem találnak a mi részünk
ről ellentámadást s hogy nekünk nem
jutott már az olasz határra néhány
kivéiir iteránnál s egy pár ócska
ágyur gyéb.

Az foglyok közt sok üzen
kilent zíendős is van. Bizonyos,
hogy olasz kormány már a há-
ború i .)it felhasználta azl a tartaté
kot is, amelyet a többi háborús ál
lam csak a háború későbbi folyamán 
vett igénybe.

A N A P  E S E M É N Y E I.
A húshagyó  nap

eseményeinek leírásával vannak leli 
az újságok. Rámutalnak arra, hogy 
a jobbmódu családok már egy nap
pal ezelőlt ellátták magukat Imssai 
és akik nem teliék, kénytelenek vol 
lak baromfival beérni. Bizony, na
gyon sajnálaframéllók ezek a csa
ládok, akikel a törvény erejével, a há 
boruadla kivételes hálálom segítsé
gével kell a kormánynak rákénysze
ríteni arra, hogy lemondjanak min
dennapi bifszlekjtikröl.

Milyen meghaló az a vallomás, 
hogy e családok kénytelenek voltak 
baromfival beérni. Ez önkénylelenül 
eszébe juttatja az embernek Mária 
Antoinctte királynőnek azt a világhiire 
szeri telt mondásál, amellyel a ke 
nyér mialt lázongó párisi népességei 
meg akarla nyugtatni: „Ha nincs 
kenyerük, miért nem esznek kalácsul.“

Egyébként sem kell a húshagyó 
nap intézkedései mialt luhiagy rész
véttel lenni a husélvczettől eltiltott 
családok és egyének iráni. Meri az
ai ee öl rí n  ffi ki n  ki ® n  ffl ffli n  n  ffl n  n  m ei n  n  n  n  fii n  
ki ag  Fflrdő ldónyro! — A legdivatosabb szabású — Fürdő idényre! g
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olasz  katonák .
Szabadka, julius 13

A hadifoglyokat nagyon meglepi, 
hogy katonáinknak milyen jó ellá
tásban van részük. Azt állítják, hogy 
ők legtöbbször kénytelenek eldobálni 
a kenyeret, mert azt nem lehet meg
enni. A csizmája a legtöbb fogoly
nak rossz, jeléül annak, hogy már 
régen járják az olasz hegyeket.

Az olasz katonák a felebbvaléikról 
a legnagyobb kicsinyléssel beszédek. 
Egyedül Gádornál becsüiik, de ezt is 
inkább teoretikus, mini praktikus ka 
lonának tartják. A fegyelmet általá
ban nem igen tűrik az olaszok. So 
kan megszöknek azérl, mert a ka
pitányuk goromba volt hozzájuk.

úri társaság egyik újságja közli, 
nyilván az Ínyencek megnyuglalá 
sára, valamelyik vendéglő hushagyó 
napi étlapját, amelyen „csak“ a kö
vetkező ételeket kínálják e böjtös, a 
gyomor élvezeten korlátozó napon: 
Kaviár, fílslölt nyelv, sertésnyelv, 
balatoni süllő, fogas vajjal, ponty 
sülve, csuka szardellával, jérce, rán
tott csirke, liba, becsinált csirke, 
hamburgi süli, füstöli borda, pör
köli, szalonvese, szalónpacal, savanyú 
vese, tlrüpörköll, piritoll sertésmáj.

Kibővítik a nagyfényi állomást.
A kereskedelemügyi miniszter a 

nagyfényi állomás kibővítésére el
rendelte a közigazgatási bejárási, 
amit a polgármester vezetésével jú
lius 20 áu fognak megtartani.

(* A Llfka Bloskopban 
szerdán és csülörlököu kerül bemu 
tatásra kerül Przcmysl ostroma és 
bevétele a szenzációs eredeti felvé
tel. Jegyek már most kaphatók.

Ahol a vendéglői árakat Is 
maximálják.

Pécsről jelenük, hogy a pécsi- 
rendőrfőkapitány megegyezett vala
mennyi pécsi vendéglőssel a vendég
lői árak maximálásra. E szerint va
lamennyi elsőrangupécsi vendéglőben 
a három fogásból álló ebéd maxi
mális ára 2 korona 50 fillér és a két 
fogásos vacsora 2 korona 30 fillér. 
Szabadkán, ahol a vendéglői árak 
egyre emelkednek, nem ártana itten 
megállapodási létesíteni. Persze itt 
Szabadkán a 2 korona 50 filléres és 
2 korona 30 filléres árak nagyon 
magasak.

Megszökött két orosz fogoly.
A zentai összetartás Írja, hogy 

Deufsch Vilmos zentai nagybirto
kos halvan orosz foglyol kapóit az 
aratási munkálati.k elvégzésére s a 
hadifoglgok közül kellő megszökölt. 
Ugyanez a lap Írja, hogy Deulsch 
4 fillért fizet a foglyoknak bérül s 
koszlot ad nekik, de ez az étel tel
jesen romlott és penészes kenyérből 
áll szerinte ezért igyekeznek meg
szökni. A hatóságokjbiznnyára ügyelni 
fognak, hogy az orosz foglyokkal, — 
az ajándékba kapóit olcsó munka
erővel, — ne történjék semmiféle

A kőt Hlrmann.
Megírtuk, hogy a budapesti rend

őrség a hadseregszállitás körül el
követett csalások miatt letartóztatta 
Hirmann Ferenc gyárost. A letartóz
tatással kapcsolatban tévesen azt 
állítottuk, hogy legutóbb a bácsal
mási képviselőválasztáson ö volt a 
megválasztott Szutrély l.ipót ellen
jelöltje. Ez a hiradás azonban téves, 
mert a bácsalmási képviselőjelölt 
dr. Hirmann Ferenc ügyvéd, nyug. 
vármegyei tb. főügyész volt, aki nem 
azonos a hadsereg-szállító Hirmann 
Ferenccel. Dr. Hirmannak is, nekünk 
is nagyon kellemetlen ez a névazo
nosság, amelynek révén a zoinbori 
ügyvéd és ismert nevű megyei poli
tikus nevét egy letartóztatott ember 
nevével cserélhetik össze.

Szerkesztő :
K A TO N A  B É L A

Kiadja a ttácsrnagyei Napló Nyomda Cu 
Lapkiadó R.-T. Szabadka. W csselénvi-ulo

A nagyérdemű közönség szives 
tudomására hozom, hogy modernül 
felszerelt könyv- és paplrkereske- 
(lésemet
R ö lc ső n k ö n y v tá rra l 
Zenem ű kölcsönzővel
bővitettem ki. Előfizetés kávénként 
K 2 . -

A logujabb könyvek és zonomfl- 
vek megjolenés után már kaphatók.

Kitt- és botföldi nap ilapok  ói 
folyóiratok előfizetési osztálya.
Kül és belfödi hírlapokra előfizetést 
elfogad és pontosan házhoz szállít

V íg Z sig m . S á n d o r
könyv-, zenemű és papirkereskedése. 
Telefon 57. Telefon 57
sabb veszteség nem érte, azt csak 
gróf Wittének köszönhette.
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Verusics Cézárja
The king of Verusics. 13

Regény a maximális árakról.
Mottó: Haragudni szabad, 

de mutatni nem illik.

A szabadkai újságok melyek, hogy 
úgy mondjuk a közélet ütőerén tar
tották hüvelykujukat, hogyne siettek 
volna regisztrálni a szabadkai piac
nak korszakosait fontos eseményeit. 
Természetesen minden újság a saját 
pártállásának megfelelően értékelte 
és regisztrálta az eseményeket. A ve
teránok lapja, a Bácskai Hírlap, ez 
alkalommal sietett a Prütyködi Har
sona májusi számából leközölni dr. 
Családipótlék Iván fögimnázinmi ren
des tanárnak „Gyóni Géza és a 
finnugor költészet" cimü értekezését. 
A Bácsmegyei Naplóban véres hu
mor és epés szatíra jellemezte a K. 
B. aláirásu cikket, melynek a névte
lenség homályába rejtőző szerzője 
nagyon helyesen mutatott rá arra, 
hogy ö volt az első újságíró, aki a 
szarajevói gyilkosság idején először 
volt bent Boszniában, s hangoztatta, 
hogy bár az ottani piacon nem volt, 
de a szabadkaihoz hasonló drágasá
got ott sem tapasztalt. Végül pedig 
a Bácskai Nabló a hit malasztjával 
vigasztalta azokat, akik a szabad
kőművesek machinációja folytán nem 
jutottak ennivalóhoz. A szabadkai 
asszonyokat természetesen nem elé
gítette ki az újságoknak a cikke. 
Mikor pénteken délután mar a gyü
mölcsös kofák készlete is elfogyott, 
a háziasszonyok elhatározták, hogy 
felmennek a polgármesterhez, — mint 
minden hatalom forrásához, — de- 
putációba és megkérik, hogy segít
sen az éhes szabadkaiakon. A Ru- 
kovina-cukrászdában gyűltek össze 
a deputáció tagjai, melyben képvi
selve volt a Vörös-Kereszt, a Fehér- 
Kereszt, az Izraelita-Nöegylet, a Szerb 
Dalárda, a Lloyd, a Tisztviselő-Ott
hon és a Müpártolók-Kürc. Piétsch 
Ferencné ez utóbbi egyesület elnök
nője szervezte a küldöttséget, amely 
a programul szerint egy nagyhatású 
életképet mutatott volna be e címen:

Küzdelem a drágaság végett.
Az élőképben egy csomó fehérruhás 
lány játszotta volna a zöldséget, a 
babot, a libát, a tyúkot, az őszi ba
rackot. Mindegyik csinos kis versi- 
kében fejezte volna ki, hogy meny
nyire vágyik a fogyasztóküzönséghez 
jutni. Más fehérruhás lányok, mint 
fogyasztó közönség csaloga fák a zöld 
ségnek, babnak, libának s mi egy
másnak öltözött fehérruhás lányokat. 
Azonban jöttek a zord kofák, 
szintén lányok, fehérruhában, — akik 
nem engedték, hogy az áruk eljus
sanak a fogyasztókhoz. Ám erre bal
oldalt belépett a polgármester, elza
varta a csúnya kofákat s a fogyasz
tók boldogan ölelték keblükre az 
árukat.

(Folyt, köv.)

1915, ju lius  13

NYILTTER

Köszönetnyilvánítás.
Mindazok, kik felejthetetlen fér

jem temetésén megjelentek és mér
hetetlen fájdalmamat enyhíteni igye
keztek, fogadják leghálásabb kö- 
szönetemet.

Szabadka, 1915. julius 12.
özv. Gere Ignác Lászlónó 

szül. Szalay Mariska

I özv. Nőlek Lászlómé sz. Neisch- 
nann Anna, valamint gyermekei 
stván és Imre fájdalomtól megtört 

! zivvel jelentik, hogy drága szere- 
1 ;tt férj, illetve édes apa

H O L E K  L Á S Z L Ó
m. kir. csendőrörnagy

115. évi julius hó 10-én délután 
fi órakor életének 58-ik évében az. 
turbán csendesen els/.enderiilt.

Hűlt tetemeit f. hó 12-én délután 
U órakor az ág. h. ev. egyház szer
tartásai szerint a Rákóczi-utcai ka
tonai gyászházból az úgynevezett 
bajai sirkertben örök nyugalomra 
helyeztük.
I Szabadka, 1915. julius 11. 

Legyen nyugalma csendes,
i emléke öiökké áldott!

1-30 fii. 
1 60 „ 
1—  „ 
1—  „ 
2.50 „
1 80 „

6.— „ 
2.70 ,. 
1.— „ 
-.36 „

M egnyílt a M arad ék  és

P a r t i  á r u h á z
a városháza épületében 
a t e jp ia c c a l  szemben.

- Ez idei;.’, raktárra érkeztek az alant fel
sorolt cikkek, melyek feltűnő olcsó áron 
lesznek elárusítva:
gyapju delinek — — —
divatos grenadin maradékok -  
fehér ruhavászon —
fillér crepp száda — —
Hímzett crepp száda - —
selyem csikós grenadinok —
színes damaszt vászon abroszok 

ezelőtt 12.— most — —
színtartó kerti abrosz 2.40 és — 
finom flór harisnya — —
fegyházban kötött erő.- nőiharisnya
legjobb minőségű dupla gallér — -.30 
legjobb minőségű szimpla gallér -.20 
finom kivitelű halcsontos fűzők 2 
tiszta selyem harisnyák — -  2-
se'yem mouslin harisnya 1.20—2 „
férfi karisnyák — — ........ .16—1 „
ajouros tiszta vászon zsebkendő 56—80 f-ig 
fehér és színes kézelők 40 - 50 „
fflivatos férfi nyakkendők 24 70 ,, 
fehér és színes férfi ingek 1.90- 2.40 K-ig 
divatos női hímzett gallérok -.70—2.50 „ 
kézzel hímzett női ingek 1.50—4.50 „

És még több raktáron levő cikkek mé
lyen leszállított árban lesznek elárusítva, 
a mit a t. vásárló közönség minden vétel- 
kötelezettscg nélkül megtekinthet

- 6  K-ig 
-3  „ ‘

Kiszolgáló leány
felvétetik Heumann fflór könyv 

és papirbereskedéséhen
HHsasasH5as?_s3s.'íHSC35H sa ss

A n a g y  h á b o r ú  í r á s b a n  é s  k é p b e n  4.

í
I  .  ~

800 oldalon körülbelül tiű  s z í n e s ,  m é ly n y o m á s t !  
n y o m o t t  n r ii im e lé k le t , !OOO e r e d e t i  h a r c -  

i  t é r i  f e l v é t e l ,  vázlat, festmény, arckép, térkép és 
madártávlati kép reprodukcióval. Megjelenik füzetekben. 
Minden egyes füzet ára 40 íiilér. - Megrendeléseket 
elfogad H e u m a n n  Ffiór I t ö n y w k e r e s l t e d é n e .

StEcliEnpfEFd liliomtEjszappan
Bergmann &. Co. cégtől Teschen a Élbe

egyre nagyobb kedveltségnek és elterjedt
ségnek örvend szeplő ellen való elismert 
hatásánál fogva s a bőr és szépség gon
dozásban való fellilinulhatatlanságáért. — 
Ezernyi elism erő levél. Sok legnagyobb 
k itün tetés. Bevásárlásnál óvatosság ! 
Ügyeljen nyomatékosan a Steckenpferd vé
dőjegyre és a cég helyes nevére. Darabja 
1 kor. Kapható minden gyógyszertárban. 
Kitűnő szer a B ergm ann M aiiéra liliom
krém (80 fillér egy tubus) női kezek gon

dozására.

\  A nagyérdemű közönség szi- \  
J vés tudomására adom, hogy J

; konzervgyáramat í
áthelyeztem VII. kör, Fűzfás- 

’ utca 308. szám alá (Rothman ’ 
'  vasbutorgyár közelébe.) Idei ’ 
\  friss vizesugorka már kapható. v

iszteletlel \

£ B e rn s te in a
Telefon 259 utóda Szemző Béládé

Bejárata nagykapun.

K E R E S E K
hadmentes józan egyént meg
felelő kaucióval, ki jó meneteld

vendéglőmet
e l s z á m o l á s r a  átvenné. 

Flsztcr Ágoston V., Bethlcn-u. 165.

HellEfTlES^ ^ ^ s z ö ra iii iz D h e ly

a Próféta vendéglő
á rn y a s  k e rth e ly is é g e
ahol mindenkor friss csapolásu

k ő b á n y a i  D r é h e r  s ö r  
MltünB bo'oh és izlEtesételeh haphatóh 
Három tál étel ebédre 1 kor. 10 fillér.
Abonensek házon kívül is elfogadtatnak 

Szives pártfogást kér

S zu va jd zs ics  Obrad,
István-utcai házam ban  
két szobás lakás kiadó

Fűszerüzlet
forgalmas helyen, jól bevezetett 
vevőkörrel, bevonulás miatt no
vember hó 1-re kiadó. Bővebbet 
Donátit Testvérek bőrkereske- 
dése (kiskápolnával szemben)

Járvány idején igyunk természetes ásványvizet

Tisztelettel értesítem az igen tisztelt 
közönséget, hogy az összes

ásványvizek
friss töltésben m e g é r k e z te k  
és azokat a háború dacára minden 
árem elés nélkül árusítom . Tisztelettel

K le in  G é z a
a Szí. Lukácsfürdői Kristály forrás ás
ványvíz, a Mohai Ágnes forrás termé
szetes szénsavdus savanyuviz, a Kron- 
dorfi legtisztább természetes alkalikus 

nyálkaoldó gyógyiial

szabadkai hizárólagos főraktára.
25 üveg vételnél eredeti forrás árak!

Egy jó  karban levő

rövid zongora,
m egvéte lre  kerestetik.
Czim a kiadóhivatalban.

Mielőtt

MYOfflTöTVflHYT RENDEL
hívja fel az

5 —1 0
telefonszámot

Az a r a t á s t  id é n y r e
ajánlunk azonnali szállításra a 
:: legjobb minőségű ::

kéueköíö fonalat

Z65kor.-Ért
s z a b a d ja i  ra k tá ru n k b ó l

Friedmann Ignác ésTársa
Telefon 4-49

Szakorvos Utal Iának Elismert

ÖRTHOPŐDCIPŐT
továbbá a legfinomabb női-, 
férfi- ó i gyermekcipőket, va
lamin! javítást a legkényesebb 
ízlés' is kielégítően készíti

K i e s s ?  J e n ő
mücipész

B a t th y ü n y - i i .  R é c s e i-h á z

G y a k o r n o k
fizetéssel felvétetik Heumann Mór 

könyvkereskedésében.

Ú js á g k ih o r d ó
leányok és fiuk fe lvétetnek.
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lem ét nagy szenzáció , m egérkeztek  a 
legújabb cikkek I

I kor. 96 fillér
S zabadkán, bará tok  tem plom a során

H o l l á n d e r  J .  J e n ő
divatáru  kereskedésében, 

i drb fehér damaszt abrosz 1’9Ö
4 drb fehér v. színes nagy szalvéta P96 
1 kávés abrosz 6 szalvétával P9621 darab kávés szalvéta 1 í*6
4 darab len törülköző csíkkal P96
3 darab szepesi len törülköző 1ÍX5
! darab finom flotir törülköző P96
12 darab női ajour zsebkendő 1ÍM3
12 darab férfi zsebkendő 1 ’96
Ö darab női hímzett zsebkendő líXi
1 darab fejrevaló selyemkendő P96
1 pár szövet ablakfüggöny
1 darab gobelin utánzatu falvédő 1ÍM5
2 darab kanava vászon divánpárna P96
8 darab flanel! portörlő 1ÍK5
I gyermek ruha 1 *96
4 darab len szakajtóruha 1'96
1 drb női szallagos v. hímzett ing P96
1 darab corzetta hímzéssel 196
1 darab színes damasz abrosz P96
1 darab hímzett futó vagy miliő I'96
I darab divatos bőr rediktil P96
1 drb női bugyi szallag v. hímzéssel P96
2 darab leibehen hímzéssel P96
t divatos női blúz 1*96
I darab női fehér alsó hímzéssel 1’96
i darab klott alsószoknya P96
1 darab női kiolt kantáros kötény 196
2 darab fiú kis inaskötény P96
2 darab leány mosó reform kötény 196
5 pár fegyházi kötött női harisnya P96
5 pár fegyházi kötött férfi zokni lí»6
S pár patent gyerniekharisnya ! í>6
l darab férfi fehér vagy színes ing P96
1 férfi színes zefir ing selyem mellei i'96
1 darab köpper férfi alsónadrág 196
3 darab csecsemő ing P96
1 darab párna huzat .zegéllyel P96
2 darab női mosó félköteny P96
Egyes cikkek 20 °/o-al emelkoritok.

Az U 9 Szabadiján
nem keltene olyan feltűnést, m in t’ 
amilyen feltűnést keltenek azok a . ; 
legelegánsabb

g l r a r d i  ::
szalma kalapok,

amelyek most érkeztek meg ' . * ' _

fc DDCZ1 BÁCSI
• $ kalapüzletébe

D E áh -u tca , (a hlshápolnával szemben.)
' ^ ' " í L ’ .'^ F ic h lB r lia lf lp D h  nyosabban

A nagyérdemű közönség szives tudomására adom, hogy úgy a

J katonaság m int a munkások és foglyok részére szükséges /

$ takarók igen nagy mennyiségben $
vannak raktáromon, a melyeket a regi olcsó á ra k o n  árusítok. /

Teljes tisztelettel Tamssig Vilmos $
(Városi székház)

• -Tfc. '-V- -A *A- V A>- ■*% ■’Ö.- •'Wk- ‘fc-
4 Radonovácon, a városhoz igen közel

$150 m é te r m .  s z é n a  e la d ó té
/  ........... t

Cím megtudható a kiadóhivatalban.

Ap r óh i r d etések
APRÓHIRDETÉSEK közlése szavankint 8 
fillér. A legkisebb apróhirdetés közlése 10 
szóig 80 fillér. Vastagabb betűvel szedett 
szavak dija két zeresen számítódik. Hir
detési dijak előre fizetendők. Levélbeni 
kérdezósködésekhez válaszbélyeg mellé
kelendő
FIATAL kocsist keres a kenyérgyár

POLGÁRI és elemi iskolai tanulókat ma
gán vagy javító vizsgára előkészít Hege- 
diisné Kunért Mária tanítónő. Szegedi-szőlő 
Bleszák-telep
BERLINI modern hygienikus kozm etikai 
inüintézet Szabadka. Szalay László-utca 
26. (Bárányköz.) Fogad egész nap.

G y a k o r l o t t

kőnyvelőnőt
k e re s ü n k . Cím a kiadóhivatalban

Byorsirónőkre szükség van!
Még f. hó 15-ig bolehet iratkozni!
Mindenkinek, aki a 6 elemit elvégezte és 
biztos megélhetést akar magának biztosí
tani, az mielőbb iratkozzon be a Gyorsíró 
és gépiró iskolába. Mén ékelt tandíj. Biz
tos eredmény, 4 havi tanidö. Kereskedelmi 
szaktárgyak. G o ld b e rg e r  gyorsirótanár 

IV. kör, Rákóczi-utca 17. szám

tv ww w'y'wci w w
A főtéren egy kisebb, de 5

jóforgalmuírafik
berendezéssel együtt elköltözés 
miatt, előnyös feltételek melleti 
eladó. Bővebbet a tulajdonos

Batthyány-utca 357. szám

4K
◄

*◄

◄
1

A A A A A A A
Telofon szám 5-10.

▼ W W W
A A A A A A A

Nyomdánk gazdag felszerelése és dús papírraktárunk 
lehetővé teszi, hogy minden megrendelést

24 ó rá n  belül e lk é s z í th e tő k
és a megrendelő lakására szállíthatunk.

V W V W V  
A A A A A A A  

Telefon szám 5-10.

▼ V W ' W ’ T

▼  V

▼ W W W
A A A A A A A
Tolofon szám 5-10.

▼ W W W
A A A A A A A

IOOO d a ra b le v é lp a p ír — 8  X 5 0 - tö l  fe lje b b
IOOO II ?<evélboróték 3 K 8 0 - tó l  „
IOOO II le v e le z ő -la p — 4  K 3 0 - tó l  „

IOO II n é v je g y  — — — 1 K 6 0 - tó l  „
IOOO II v ig n e tta  — — 3 K 2 0 - tó l  „
IOOO 11 razám la 4  K 2 0 - tó l  „

Egy díszes doboz levélpapír és
boríték nyomással együtt 2 1 4 0

K örlevelek . —  M űvészi k iv ite lű  p lakátok. —  Ü zleti-, 

ügyvédi-, pénzin tézeti-, községi- és m u n k á s b iz to s itó  

pénztári nyom tatványok. E ljegyzési-, lakodalm i- és 

báli meghívók. —  G y á s z la p o k , é r t e s í t é s e k  stb. stb.

v
V
V
▼

▼
V▼
V
V 
▼

A A A A A A A
Telefon szám 5-10.

▼ ▼ ▼ w w
A A A A A A A

►
í>

A  A

A
A

>

-4◄ Bácsmegyei Napló Nyomda és Lapkiadó R.-T.
Szabadka, W esselényi-utca, N em zeti Kaszinó m ellett. Balogh-ház.

►
►

Nyomja és kiadja a Bácsmegyei Napló Nvomda és 1 . i kiauo lúr-vc;.vaus sár Szabadka, Wesselényi-utca, Baloeh-téle ház. Telefon 510.


